ETYMA GRAECA

: N at%aloc-
KOAGE <( GmoTedv j> proprie eum designat, qui aliquem admi- |
rans exclamare solet: *al' KaAov, cf. lat. babaecalus, ex gr. *Bo-
BaikaAo¢ derivatum (v. Walde—Hofmann s. v. babae) AiKAAAW
denominativurn est. »

dAiykiog

Vox e radice *leig-/*lig-,,Gestalt; von der G
des, dhnlich oder gleich* (Pokorriy 667) jprta est. Ut enim prae-
ter formam radicis *piig- etiam *pak- (Pokorny 787), prae-
ter *peig-etiam *peik-(ibid. 794) invenitur, ita etiam
Heig- et *leik-j*lik- fuisse putandum est. &- intensivum est, -\
nasalis infixa ut in ®iya-. .. d@iyya.

aAiv \Y;

AABlov. pdtailov. Kevov. €lagpov a radice *lei-j*U- ,,mager,
schlank* (Pokorny 661) pendere videtur, a- intensivum est.

AuapTavw

Verbum apaptdve (aor. aeol. auppotov) ex forma quadam
primaria *sdm-\to- ut denominativurn fluxit. Atqui parte priore
*S9tn- radix *sé(/)-/*sa(/)- ,nachlassen, ablassen, loslassen, sdu-
men* (Walde—Pokorny 1l 459) continetur, quae in adi. lat. se-
ras, suffixo vero -m- aucta in norv. seltnen ,saumselig, lang-,

sam*®, v. a. thiod. glangsam®, comparativo ags. sétn
»Schlechter®, proprie ,*sero veniens®, -occurrit (op. 1.463).
Posterior pars -r Barticipium lat. ortus, scr. r  redc

veniendi eadem est atque in verbo gr. ep-x-opar, arm. erfam
(Pokorny 328). Compositum *s9m-xto- igitur ,sero venien-
tem* designat, apoptdvw ,,*sero venio j> scopum non attingo,
erro, pecco“.

n 1 du Bn

{.erhohter Schildrand, Wulst“ vox lonica est, ¢ui in dialecto
Attica aupwv ,,Gefdlrand, Bez. verschiedener erhéhter oder an-
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steigender Gegenstande* (Frisk) proximum est. oufn ex *ngua
derivatum a gr. d&oryv, lat. inguen proxime abest, nam 'et haec
tument. Quod ad sonos G- pertinet, animadvertas velim syno-
nymum KkKavBoAn ,,Geschwir, Geschwulst“ a voce goth. gunds
vix separari posse (Hofmann s. v.), etiamsi -av- pro -o- conti-
net (Schwyzer 1 3436, neque vocem gr. yoau@nAdi a voce Scr.
jabh-, de quibus Frisk s. v. ita agit: ,,Der a-Vokalismus macht
indessen Schwierigkeit: volkstimliches Wort oder Schwundstufe
*yag- (=aind. jabh-) mit wiederhergestelltem Nasal?* — Voces
WuBn, oppwv cum voce lat. umbconjungi |
culm umbilicus in medio sit, aupn et duBwv in extremo scuto
vel vase. .

- avty pov:

dkaBaptov, @adAov,' KAk, dLUOoWAEC, AdEREC qui cum verbo Vil,w
vel adi. lat. niger copiungere voluerant, viris doctis se non pro-
baverunt. Quodsi liquidas A—p in v—p abire potuisse credas,
Aviypdv ex *d&-Aty-pov derivari potuit; &- intensivum est, -Aly-
idem est atque in Aiy-da: ... Kovia; — Aly-vodl-... KOTVOG ...

AMOTAW

Verba fallendi plerumque a vi aliqua definita profecta sunt,
v. c. Ogielc: amata¢. Quam metaphoram si sequimur, d- intensi-
vum putabimus, in -mat- radicem *kuét-/*kudt- ,,schitteln, beu-
teln“ (Pokorny 632) agnoscemus. Etiam lat. concutio, quod ex
eadem radice fluxit, similem vim habet.

dppixdobar*

€i¢ OY-o¢ avaPaivelv xepdi kai modi et compositum av-appixaddar*
avapaiverv (Latte, avapix- cod.) continent stirpem dpp- ex *js-
ortam, d. *eros ,,Erhebung“ [Pokojrny .326). Suffixum -ix- in
vocibus BpuAA-ix-1dtai, BpuddaA-ix-a, -x- in ep-x-opal, Opx-€opal
occurrit.

ApTéPwV

Antequam ad vocem explicandam accedo, significatus eius
enucleandi sunt. Primum igitur artemo est malus in prora
navis oblique sublatus et velum parvum hoc in malo religatum,
Cf. Daremberg—Saglio, Dict. des antiquités IV fig. 3882, 5277,
5279, 5289—5291, 5295. Bene vertunt vocem LSJ Joresail”,
falso plurima lexica ,,Bramsegel”, quam vocem Meyers Konver-
sations-lex.6 3, 310 ita definit: Benennung der zweit-
obersten Verldngerung der Masten sowie deren Takelteile: Bram-
rahen, Bramsegel etc,” Ne¢ interpretatio francogallica ,voilg

' v if
4*
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d’artimon® (BSC) probari potest, cum vox artimon nostris tem-
poribus ,mat de I’arriere (Nouveau Petit Larousse), ,Hinter-,
Besahnmast“ (Sachs—Villatte, Gr. Ausg.) sit.

Eadem, voce tignum, quod ,,inservit loco trocleae ad exo-
nerandas ad proram lintres*, designatur (Thés, 1 L. 11685, 56 ss.).
Huius generis machinae nunc in navibus ad malos religatae
usui sunt. . V.

Denique artemonis Vitr. 10, 2, 9 mentionem facit, cum
dicit: ,,in radice (sc. polyspasti) conlocatur tertia troclea, eam
autem Graeci €mayovta, nostri artemonem appellant.“ Qua de
re v. Daremberg—Saglio, op. 1L 1M1 1465, fig. 4747. Ea trochlea
proprie pars polyspasti non est, sed idcirco instituta est, ut per
eam traiecti funes hominibus ad ducendum tradantur. Falso igi-
tur LSJ s. v. dptépwv vertunt ,,principal pulley in a System*,
egregie Georges ,,Leitflasche, der dritte Kloben beim Hebezeuge*.

Atqui lavolenus, Dig. 50, 16, 242 haec monet: malum na-
vis esse partem, @utem non esse Labeo ait, quia ple-
raeque naves sine malo inutiles essent ideoque pars navis habe-
tur, artemo autem magis adiectamento quam pars navis est. Qua
cum explicatione optime congruit vox Graeca émaywv, quae
tertiam trochleam declarat. Nam verbum €Adyw active ,bring
in over and above“, passive ...... 0 evayouevog) aywv extra-
ordinary*significat (LSJ s. v., 1. 9). Igitur et malus, qui artemo
dicitur, quodam modo extra ordinem et modum navi additus
est et tignum, quo lintres exonerabantur, et tertia, per
guam funes traducebantur tantum nec pars polyspasti erat, extra
ordinem addebatur, cum sine ea onera tolli possent. Quae cum
ita sint, dptéuwv proprie adiectamentum, ut lavolenus dicit,
graece €Emaywv, €£mayouevo¢ est. Graecum vero adi. ApTepnc
germanice ,,frisch* vertitur, quod etiam novissimum, recens aliquod
significat. Atqui quod novum est, inopinatum est et extra ordinem
accidit. Quam ob rem vox aptépwv ab adi. dptepnc profecta est.

Etiam nomen propriurn Aptépwv extra ordinem natum,
mum declarare potest.

&UAA a

Vox, qua iugum corbibus piscium portandis destinatum de-
signabatur, vix a subst. lat. ajser, -eris ,dicke Stange,. .. Trag-
stange an der Sanfte“ (Walde—Hofmann) separari potest. Quae
vox latina si recte a nobis (Zbornik filozofske fakultete.il, Ljub-
ljana 1955, pag. 380) ex *edh-s-, quae est forma radicis
»Spitz“, ,,Zautistecken* in voce baiuv. isse <j *edh-s-iE obvia
(Ppkorny 289 s.), profecta declaratur, eadeni est ac gr. do-, quae
ab eadem stirpe *edh-s- pendere potest, -IAAa suffixum est, cf,
Schwyzer 1485, 2
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a 6KU POV

Vox, si ,Hypericum perforatum® ut nonnulli putant
(cf. Thes. L Gr. s. v.), designat, e lingua Graeca explicari po-.
test. G- intensivum est, -dxupov idem est ac OkOpog (Okiipog),
quod cum lith. stouré ,durchldécherter Kahn als Fisch-
behélter”“ coniungitur (Hofmann s. v.).

aoxioy, ooxn

LSJ vocem ,,Lycoperdon giganteum®, alii ,,tuber cibarium*
declarare putant. Et illud, dum recens est, et hoc inter delicias
gulae habetur. Atqui tuber ascomyces (G<5kdc!) est (Meyers Kon-
versationslex.6 19, 755), lycoperdon eius simile, sed multo maius
(ibid. 12, 893: ,Pilzgattung aus der Ordnung der Gastromyzeten
(yaotnp!), mit groRer, bauciiger (!) ... ™ederartiger Peridie
(mapah)”..; die duBere (sc. Peridie) tragt Schuppen oder War-
zen®). Quam propter formami vocem a@xiov vocum GOkoC et
d(5xn .scrotum® propinquam putare licet, ut xoAv-6pov” ,ripe
fig“ (LSJ) et kOAuBpor ,testicles” (ibid.), a radice *kel-u-
derivata (cf. Pokorny 553), demonstrant, -x- cum -k- alternat.

avxew

Vocem cum verbo &)x<jiat coniunctam esse Boisacq et
Frisk negant, cum diphthong' nimis inter se distent. Atqui vox
gloriandi cum affectu exprim itlr, igitur -x- loco -k- consonantis
esse potest. Tum proxima es vox goth. auhjon ,l&rmen®, slov.
ukati ,,iubilare”. Etenim vis clamandi saepe in vim gloriandi
vertitur, cuius rei document;a sunt palaeosl. zovq ,rufe” et
xavxdopoat ,rihme mich, prahle" (Hofmann s. v.) tum radix
*(s)pel- ,,nachdriicklich, laul sprechen* et amelAéw ,,prahlen,
drohen“ (Walde—Pokorny | 676).

ROiBU

Pelicani proprium est guttur instar sacci, unde pisces cap-
tos, ut pullos nutriat, promit. Itaque stirps -Buk- proxima est voci
lat. bucca ,aufgeblasene,’ vollgestopfte Backe®, Bcu- reduplicatio
est; forma Pau- in Bavpukaveg meAekavel usurpatur. Cf. etiam
glossam Baipukog meAekdvog PiAitag, A péplag 0 Pauukavdc.

Baidetov €tolpov. H Aciol

forsitan legendum sit *&pidiov ~ aiF-1d- = didiov, quod Hesychius
his vocibus interpretatur: dei pv(A) act Omapywv.
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Batdc
Vox," e *baii-ios derivata, radicem *bau- ,kurz und dick*
(Pokorny 101) refert, quae v. c. in norv. ,.kleiner, schwach-

licher Mensch® invenitur.

Baitivhoc*mpoBaiwdng

Vox a substantivo quodam *Baik- profecta est, quod nescio
an in glossa manca Baikav ... Kpnteg lateat, Baik- e sono *Bai,
balatum ovium et caprarum imitante, fictum est, quam ob rem
caprae etiam Poiop@ar- at aiyeq, €v iepatvk™ usurpantur (*pai+
opgn). ldem sonus etiam interlectione BAai- BAnxA. Adkwveg re-
fertur. A sono Rqg factae sunt voces: Pn&err < Rq QWVET;, —
f Bnvwoa” 1 ewvl twv mpofdtwyv; — BnBARv npoéfatov; — BAKN-
xipaipa; — BnARPPev BAnxdtal.

BakxuAog*

dptog omoditng, ut saepe fit in nominibus panis, aliunde in lim.
guam Graecam se insinuavisse videtur. Nam a thiod. backen
non longe abesse potest. Igitur ,fo- a forma radicis *bhe-/
-*bh6- ,,wérmen, rosten” (Pokorny 113) deductum habebimus,
-XX- suffixum est.

Ba OHEW

Pokorny 111 s. v. *bhasko- cymr. ,,Burde, Last“,
gallo-rom. *ambi-bascia ,Last“, duas voces a [- incipientes
Baoyior deop.ai ppuyavwv et Badkeutai' @ookideC. aykaAal, lat.
fascis commemorat. Formam @adkidec, quae in altera glossa
Hesychiana occurrit, Graeciam genuinam dicit, voces a B- in-
cipientes a Macedonibus mutuo sumptas. Atqui manifestum est
formam *bhasko- derivatam esse, radicem *bhas- ,,portare” sub-
esse, unde *Badtoc et Padtagw fluxerunt. Verbum igitur Grae-
cum non est.

Be(M)Bpoc:

puxpog, Tetuewpévoc ad radicem onomatopoeticam * -/
*bar-bar- spectat, unde lat. baburrus ;-stultus, ineptus“ al. origi-

nem ducunt. Vocalis -e- in vet. boruss. »spotten” (Po-

korny 91) recurrit, - min gr. BapBoiu€w, PBapBaxkow.
obvium est.

BAaPBupiav

gikaloAoyiav stirpeiri onomatopoeticam, proximam sonis balbal-,
bal-b- (Pokorny 91), continet. At BAafOpel: mTEPOGOETAL isdem
sonis conatus volandisymbolice exprimit.



Etyma Graeca 55

BAepeaivw, aBAePng

Stirps BAep- suffixi -ep- ope, quod in dyp-eu-wv, TMEA-EY-IE,w
occurrit, formata est. Ut vero lat. robustus a robore., i. e. quercu,
appellatum est, ita BA- e radice *g”el-/*gm- ,,Eiche* (Pokorny
332) una cum voce lat. glans fluxit.

BoUBaAo¢:
.. . MOya kai moA0 manifesto ab eadem, stirpe profectum
est, quae in Rotr 10 péya kai moAl. [Adkwvec]; — PO €mi T00

MEYAAOUL EAEYETO- Kai Zw@pwv BOBa, Avti o0 . .. yeydAa Etym.
magnum;' cf. Hes. Pupd, talta- emi 100 peydAouv tdOOETONl, —
BouPBwv al. occurrit (Pokorny 98). Eodem BouBapa: peyaia re-
dire apertum est. Neque a yoce BoUBaAog... péya .,.nomina
animalium popaAog ,,(afrikanische) Antilope; Biffel” (Frisk s. v.)
vel PouPaAiec'oi BoOPaAoL... nec nomen cucurbitae, quae est
dikuog (vel dikug) dypiog ,,Ecballium elaterium® (LSJ s. v. oi-
Kvog 2), ad cuius formam mundi quoddam fieri
solitum esse videtur, procul absunt: BouBdAlov yuvaikog Kodpd-
plov Kai ayplog dikudg mapd ‘Imnokpatel. Ad eas voces proxime
accedunt BoOmaAov péya. koi ovopo et obscura aliqua ex
causa [BoumaAideg MEPIOKEAIDEC.

BpaBuAioc-

veidog @utoL KakoU, Prunus spinosa L. (Frisk s. v.), ut quae Bpd-

BuAa, fructus minimi pretii (Meyers Konversationslex.6 15, -742:
»auch bereitet man aus letztem wohl (1) ein Mus und einen
Fruchtbrei'), ferat, ad &B0pBnAov- moAD, pdtalov. oi 8¢ dacl Kai
OUPQETWOEC . .. spectare videtur. Propter florem vilem eodem
BpapuAn = avepwvn N @owvikn (Frisk ibid.) pertinet. A quibus
vocibus non longe distat BopPuAa: méuua oTpoyyLAov OId un)-
Kwvog Kai onodung peyéboug dptou, cuius condimentum pro-
miscuum 10 oupeETwdES (,,promiscuous® LSJ) glossae superioris
refert. Itaque voces eiusdem originis onomatopoeticae sunt ac
BopPopog ,,lutum*,

yatia, 04, ata

Adiectivum lat. laetus proprie pinguem, uberem significare
notum est, cf. Walde—Hofmann s. v. Itaqie etiam radicem -
unde ynBéw, gaudeo derivata sunt, proprie pinguem, uberem va-
luisse putabimus. *gaw-ia |> yata, yn propterea primitus (terram)
uberem expressisse videtur.

Adepsvero saepe ea, quae calefacta madet vel stillat,
accipitur, ut slov. loj, gr. dnuog, e radice »flissig, flieRBen®
natum (Pokorny 175), demonstrant. At in notionem uber-
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tatis abire potest, cf. eAnoc- eAaiov, dteap. €0Bnvia. Quapropter
etiam * d & - d& primum pinguem, post terram designavisse
videtur. Eandem originem aia- y f j . Kdi, nveg, Kphvn €év
MageAayovia'manifesto prae se fert: *auio. Nam radix *au-/*huer-
»benetzen, befeuchten,, flieRen“ (Pokorny 78 ss.) subest, unde
etiam da- dwdota¢  *dFd fluxit. E forma *(a)uer- factum
est cymr. gwer ,,Talg” (Pokorny 80) pariter ac dnuog e radice *da-.

Aeol. Awpdtnp formam hypocoristicam *Aaw, quae formae
Anw respondet, continet.

yAatopoi, FAidag

A stirpe *glend- voces thiod. klint ,,Fels, Klippe* al. (Po-
korny 358), ‘illyr. Qlinditionés(H. Krahe, Beitr. z. Nam
6, 1955, 237) profectae sunt. *Qlend- vero a radice *gel-!*gl-
dubium an derivatum sit (Pokorny 1 c.). Sed utcumque se res
habet, quae sequuntur nomina, inter se cohaerere VviX negaveris.
Nam TAica¢ (-avtog) oppidum Boeotiae in colle saxoso situm
est, quem Frazer in commentario ad Paus. 9, 19, 2. 3 (vol. V
pag. 61) ita describit: ,,Glisas, perched on a rocky hili (1) with
a rugged ravine on the eastern side.” Quodsi oppidum a loci
natura nomen invenit, stirps FA16-, cuius -t- in lliade 2, 504
longum est, cum stirpe yAaid-, in glossa yAaiopoi* Ao@ol obvia,
arte coniuncta est. Unde vero =<5, quod loco stare potest,
fluxerit, minus certum est.

e0bi¢

Ea in voce inclusum est adverbium €6- =émi, quod solum
in cypr. e0Tp000E0dAI- EmITTPEPEPBaL. MAQIoL et guxoug’ Xwvn.
ZoAapivwt (Schwyzer 1l 517 ss.) superfuit, cum ei émi in aliis
vocibus successisset, -6u- vero forma radicis »lau-
fen, rinnen“ (Pokorny 259) est, unde -6¢éw fluxit, €06-0C igitur est
»~is, qui adversus aliquid currit )> rectus”.

nmuto, dor. d

Verbum proximum est hitt. bellen® (Friedrich,
Heth. Wb. 244). Radix vero *uép- etiam in glossis pamnaivev mo-
pakaAei (glossae forma Rataivec kaAei corrupta videtur) et amo-
VOOV* KOAETY occurrlt

Aadpéw
Verbum apud Sophronem (ffg. 135: LSJ) obvium ,vehe-

menter fluere* valet neque a nomine fluminis Arcadiae Addwv
longe abest. [ m[ --5
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veaviag),, ,

Schwyzer 1426, 3 substantivum ex*veFo-av- ,junger Schnau-
fer* ortum iudicavit, sed bensuS non convenit. At nihil obstare
videtur, quominus vocem e *veaA-iag, ubi veaAng alacer, ro-
bustus®, latergt, derivatam puternus. Nam liquida -/- saepissime
assimilationi obnoxia est. -

VEVOG- €0n’ong

et vevinAog: TuEAOC, amomAIpITog. Avontog, ex eodem fonte fluxe-

runt atque nomina Nana, Nannos, NNenis, de
mer, Einleitung in dié Ciesch. d. griech. Sprache 341 ss. egit, vel

angl. ninny,,un nigaud, un benét, un dadais“.(J. Manchon, Le
Slang, 1923, p. 206), nanny-goat ,,unechevre; un idiot“

Sonus « iteratus hominem balbum ideoque vel carum, ut f|t in
infantibus, vel ineptum designat.

Jtotttivioc, mpdoga'toc.

Brugmann, Qrdr. 112 1, 284 n. adiectivum mpotaiviov ma-
Aaiov et adverbium mpdtawvi, boeot. mpo'tnvi ,,antea” ex adiectivo
guodam *mpo-Ttav-yoq orta'esse coniecit, quod eodem modo for-
matum esset a¢ scr. pra-tna- ,,priscus”.

Contrarium adverbii npo- ,,antea* est adverbium dor. boeot.
hom. moti =npdg, quod BSC ,a cbté, en outre” interpretantur.
Igitur motaiviog et ,motawvi orta sunt ex *mot[I-t]av-yo- .<m
quod insuperadvenit, accidit, ,,extra ordinem, novum, i. e. ino-
pinatum, recens® est. BSC adiectivum his verbis interpretantur:
»récent, nouveau, frais; extraordinaire, imprévu“, LSJi. ;,fresh,
new; metaph.: new, unexpected unheard of.“ Memineris velim
etiam artemonem malum iz@pta ordinem additum esse
V. supra, S.

Porro adverbium mnoti synonymum est adverbii mpdc. Igitur
adiectivum mpdéogatog ab adverbio quodam *mpddga, ad exeiin
pium adverbii pedga facto (cf. Schwyzer 16301 1; 6311, suf-
fixi -to- ope derivatum est.

Ljubljana. A i Ai. Groselj.



